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PV

PV - PANNELLO POSTERIORE PREVERNICIATO
Questo accessorio viene fornito per l’installazione di unità con la parte posteriore in vista. Ad

esempio: installazione a ridosso di pareti vetrate ed è composto da una chiusura posteriore superiore e
da una chiusura posteriore inferiore.
N.B. L'unità FLAT/FLAT S deve essere completa di zoccoli di copertura Z
INSTALLAZIONE
1. Montare la chiusura inferiore al distanziale e la chiusura superiore al posteriore dell’unità base come

indicato nella figura.
COME ORDINARE

Ventilconvettore FLAT  10-20 FLAT 30-40 FLAT 50-70
Accessorio FYPV1 FYPV3 FYPV5
Ventilconvettore FLAT S 1 FLAT S 2 FLAT S 3-4

Accessorio FYPVS1 FYPVS2 FYPVS3

PV - PRE-PAINTED REAR PANEL
This panel is suitable for wall mounted unit with cabinet. For instance: installation against glass

walls. The kit includes an upper rear covering panel and a lower rear covering panel.
N.B. The unit FLAT/FLAT S must be complete with Z covering feet.
INSTALLATION
1. Install the lower covering panel on the spacer and the upper covering panel to the back of the bearing

structure as shown in the figure.
HOW TO ORDER

Fan coil FLAT 10-20 FLAT 30-40 FLAT 50-70
Accessory FYPV1 FYPV3 FYPV5
Fan coil FLAT S 1 FLAT S 2 FLAT S 3-4
Accessory FYPVS1 FYPVS2 FYPVS3

PV - PANNEAU ARRIÈRE PRÉ-LAQUÉ
Cet accessoire est utilisé pour l'installation d'unités montées avec partie postérieure visible.

Exemple: Installation contre des parois vitrées. L'ensemble comprend un panneau arrière supérieur et un
panneau arrière inférieur.
N.B. L'unité FLAT/FLAT S doit être complétée par les pieds de couverture Z
INSTALLATION
1. Installer le panneau de fermeture inférieure sur l'entretoise et le panneau de fermeture supérieure sur

la partie arrière de l'unité de base comme indiqué sur la figure.
COMMANDE

Ventilo-Convecteur FLAT  10-20 FLAT 30-40 FLAT 50-70
Accessoire FYPV1 FYPV3 FYPV5
Ventilo-Convecteur FLAT S  1 FLAT S 2 FLAT S 3-4

Accessoire FYPVS1 FYPVS2 FYPVS3

PV - VORLACKIERTE RÜCKWAND
Dieses Zubehör wird für die Installation von Geräten geliefert, wenn die Rückseite sichtbar ist.

Zum Beispiel: Installation vor Fensterfronten, es besteht aus einer oberen und einer unteren Rückwand.
NB. Das Gerät FLAT/FLAT S muss komplett mit den Sockelblenden Z montiert werden.
INSTALLATION
1. Die untere Rückwand an das Distanzstück und die obere Rückwand an die Rückseite des Basisgeräts

montieren, wie in der Abbildung gezeigt.
HINWEISE ZUR BESTELLUNG

Gebläsekonvektor FLAT  10-20 FLAT 30-40 FLAT 50-70
Zubehör FYPV1 FYPV3 FYPV5
Gebläsekonvektor FLAT S  1 FLAT S 2 FLAT S 3-4
Zubehör FYPVS1 FYPVS2 FYPVS3

PV - PANEL TRASERO PREPINTADO
Este accesorio es suministrado para efectuar la instalación de unidades con la parte trasera a la vista.

Por ejemplo: instalaciones en proximidad de paredes acristaladas; está compuesto por un cierre trasero superior
y un cierre trasero inferior.
N.B. La unidad FLAT/FLAT S debe estar provista de zócalos de cobertura Z.
INSTALACIÓN
1. Montar el cierre inferior en el separador y el cierre superior en la parte trasera de la unidad base, tal

como se ilustra en la figura.
CÓMO EFECTUAR EL PEDIDO

Ventiloconvector FLAT 10-20 FLAT 30-40 FLAT 50-70
Accesorio FYPV1 FYPV3 FYPV5
Ventiloconvector FLAT S 1 FLAT S 2 FLAT S 3-4

Accesorio FYPVS1 FYPVS2 FYPVS3

PV - PAINEL TRASEIRO PREPINTADO
Este acessório é fornecido para a instalação de unidades com a parte traseira à vista. Por

exemplo: instalação próxima a paredes de vidro; é composto por um fecho traseiro superior e por um
fecho traseiro inferior.
Nota: A unidade FLAT/FLAT S deve ter as bases de cobertura Z
INSTALAÇÃO
1. Montar o fecho inferior no espaçador e o fecho superior na parte traseira da unidade básica, como

indicado na figura.
COMO ENCOMENDAR
Convector de ventilação FLAT 10-20 FLAT 30-40 FLAT 50-70
Acessório FYPV1 FYPV3 FYPV5
Convector de ventilação FLAT S 1 FLAT S 2 FLAT S 3-4

Acessório FYPVS1 FYPVS2 FYPVS3

PV - VOORGELAKT ACHTERPANEEL
Dit accessoire wordt geleverd voor de installatie van een unit met een zichtbaar achterpaneel.

Bijvoorbeeld: installatie op glazen wanden. Het bestaat uit een bovensluiting en uit  een ondersluiting, aan
de achterkant.
N.B. De unit FLAT/FLAT S moet compleet zijn met afdeksokkels Z.
INSTALLATIE
1. Monteer de ondersluiting op het afstandselement en de bovensluiting op de achterkant van de basisunit,

zoals de afbeelding toont.
ALS VOLGT BESTELLEN
Ventilatieconvector FLAT 10-20 FLAT 30-40 FLAT 50-70
Accessoire FYPV1 FYPV3 FYPV5
Ventilatieconvector FLAT S 1 FLAT S 2 FLAT S 3-4

Accessoire FYPVS1 FYPVS2 FYPVS3
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